
無料 

ベトナム語による労働条件等に関する相談窓口等について 

 

◆三重労働局 労働基準部 監督課 

〒５１４－０００２ 津市島崎町３２７－２ 

 津第二合同庁舎４階 

 

 

ＴＥＬ：０５９－２２６－２１０６ 

対応日時 

ベトナム語 第１・ 第２・第３・ 第４ 水曜日 

９：３０～１２：００、１３：００～１６：３０ 

※相談日時は変更となる場合がありますので、事前に電話等でご確認下さい 

日本の労働関係法、 

賃金について 
労働時間について 労災、解雇など 

•日本の労働関係法がよ 

くわからない 

•賃金、残業代がきちんと 

もらえない 

•その他、労働に関する 

相談 

 

•働く時間が長すぎる 

•年次有給休暇を取得し 

たいが認められない 

•年次有給休暇で休んだ 

分の賃金を支払ってもら 

えない 

 

•勤務中のケガや病気 

（労災保険の手続きして 

もらえない、 仕事を休め 

ない） 

•予告なしに突然解雇さ 

れてしまった、解雇の理 

由がわからない 

 



Bộ ận phụ ư ấ ộng n

Tư Vấn Miễn Phí 

Tư vấ n bấ ng tiế ng Viế  t vế  các thông tin như điế u kiế  n lao độ  ng, v.v... ở  đây. 

Liên quan đến Luật 

lao động,tiền lương 

Về thời gian làm 

việc 

Tai nạn lao động, 

sa thải, v.v… 

• Hoàn toàn không hiểu 

những vấn đề về 

Luật Lao Động của Nhật . 

• Tiền lương, tiền tăng ca 

không được nhận đầy 

đủ. 

• Ngoài ra, còn tư vấn 

những vấn đề liên quan 

đến lao động khác. 

• Thời gian làm việc quá 

dài. 

• Muốn nghỉ phép năm 

nhưng không được chấp 

nhận. 

• Không nhận được phần 

lương của phép năm đã 

nghỉ. 

 

• Bị tai nạn, bị bệnh trong 

lúc đang làm việc ( không 

được hưởng chế độ bảo 

hiểm tai nạn, không 

được nghỉ). 

• Đột nhiên bị sa thải 

nhưng không biết lí do, 

không được báo trước. 

 

◆ Cụ c Lao Độ  ng Mie, Ban Tiêu Chuấ n Lao 

Độ  ng,Phòng Giám Sát 

Đị a chỉ : 〒５１４－０００２ 津市島崎町３２７－２ 

津第二合同庁舎４階 

(Tầng 4, Tsu Daini Goudou-chousha, 327-2 

Shimazaki-cho, Tsu-shi)  

sộ  điế  n thoấ i: 

 ０５９－２２６－２１０６ 

Tư vấ n bấ ng Tiếng Việt   Thư  Tư・ Tuấ n thư  1,2,3,4 

Thở i gian: 

 ９：３０～１２：００、１３：００～１６：３０ 

※Có thế  có như ng thay độ i tấ m thở i vế  ngày và giở . Vui lòng xác nhấ  n bấ ng điế  n thoấ i trưở c 

khi đế n quấ y tư vấ n trư c tiế p. 


